                                                                       Аннотация
Адаптированная рабочая программа по английскому языку разработана на основе федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования по русскому языку, примерной программы основного общего образования по английскому языку для 9 классов общеобразовательных учреждений и рабочей программы курса английского языка к УМК «Английский язык» серии «Rainbow English» для 5-9 классов общеобразовательных учреждений. / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2013.
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Пояснительная записка
Адаптированная рабочая программа по английскому языку (далее Программа) разработана на основе федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования по русскому языку, примерной программы основного общего образования по английскому языку для 5 – 9 классов общеобразовательных учреждений и рабочей программы курса английского языка к УМК «Английский язык» серии «Rainbow English» для 5-9 классов общеобразовательных учреждений. / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2013 с учетом психофизических особенностей обучающихся с ОВЗ – задержка психического развития.

Программа детализирует и раскрывает содержание стандарта, определяет общую стратегию обучения, коррекции, развития и воспитания учащихся средствами учебного предмета в соответствии с целями изучения английского языка, которые определены стандартом.

Программа по английскому языку представляет собой целостный документ, включающий шесть разделов: пояснительную записку; тематическое планирование; перечень учебно-методического обеспечения; требования к уровню подготовки учащихся; характеристику контрольно-методических материалов.

Нормативно-правовые документы, 
обеспечивающие реализацию программы:
· Конституция РФ;

· Федеральный закон от 29.12.2012 N 273-ФЗ (ред. от 07.05.2013 с изменениями, вступившими в силу с 19.05.2013) «Об Образовании в Российской Федерации»;

· Федеральный закон от 1 декабря 2007 г. N 309-ФЗ «О внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской Федерации в части изменения понятия и структуры государственного образовательного стандарта (с изменениями от 18 июля, 10 ноября 2009 г., 8 ноября 2010 г.);

· Письмо Министерства образования и науки РФ от 18.04. 2008 № АФ-150/06 «О создании условий для получения образования детьми с ограниченными возможностями здоровья и детьми-инвалидами»;

· Пункт 20 Приказа Министерства образования и науки РФ от 30.08.2013 №1015 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования»;

· Материалы по адаптации содержания обучения для детей с ЗПР 5-9 классов (разработанные НИИ дефектологии, опубликованные в журнале «Дефектология» №1,2,3 в 1993 г.).

Актуальность программы
Актуальность программы определяется, прежде всего тем, что учащиеся в силу своих индивидуальных психофизических особенностей не могут освоить программу по английскому языку в соответствии с требованиями федерального государственного стандарта, предъявляемого к учащимся общеобразовательных школ, так как испытывают затруднения при чтении, не могут выделить главное в информации, затрудняются при анализе, сравнении, обобщении, систематизации, обладают неустойчивым вниманием, обладают бедным словарным запасом, нарушены фонематический слух и графоматорные навыки. Учащиеся работают на уровне репродуктивного восприятия, основой при обучении является пассивное механическое запоминание изучаемого материала, таким детям с трудом даются отдельные приемы умственной деятельности, овладение интеллектуальными умениями. Однако школа призвана создать образовательную среду и условия, позволяющие детям с ограниченными возможностями получить качественное образование по английскому языку, подготовить разносторонне развитую личность, обладающую коммуникативной, языковой и культуроведческой компетенциями, способную использовать полученные знания для успешной социализации, дальнейшего образования и трудовой деятельности. 

Адаптация программы происходит за счет сокращения сложных понятий и терминов; основные сведения в программе даются дифференцированно. Одни языковые факты изучаются таким образом, чтобы ученики могли опознавать их, опираясь на существенные признаки. По другим вопросам учащиеся получают только общее представление. Ряд сведений о языке познается школьниками в результате практической деятельности. Также новые элементарные навыки вырабатываются у таких детей крайне медленно. Для их закрепления требуются многократные указания и упражнения. Как правило, сначала отрабатываются базовые умения с их автоматизированными навыками, а потом на подготовленную основу накладывается необходимая теория, которая нередко уже в ходе практической деятельности самостоятельно осознается учащимися, поэтому Программа составлена с учетом того, чтобы сформировать прочные умения и навыки учащихся по английскому языку. 

Новизна программы
Новизна программы заключается в: 

− логике построения учебного материала, адаптированного для учащихся с ОВЗ; 

− выборе используемого дидактического материала в зависимости от психофизических особенностей детей. 

− систематизировании занятий для прочного усвоения материала. 

Значимость программы
Значимость данной Программы заключается в углублении лингвистических знаний, овладении иностранной культурой устной и письменной речи учащихся с ОВЗ на базовом уровне; в формировании у них умений применять полученные знания на практике, обеспечении сознательного усвоения материала, развитии навыков активных речевых действий, логического мышления. 

Место курса в образовательной программе
Предмет «иностранные языки» включен в образовательную область «филология» наряду с русским языком и литературой. Иностранный язык (в том числе английский) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников с ОВЗ. Все это повышает статус предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины. Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т. е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка на базовом уровне. 

Место предмета в базисном учебном плане школы
Рабочая программа рассчитана на34 часа: 9 класс – 34 часа (1 час в неделю). 

Цели обучения
Концепция модернизации российского образования определяет цели общего образования на современном этапе. Она подчеркивает необходимость «ориентации образования не только на усвоение обучающимися определенной суммы знаний, но и на развитие его личности, его познавательных и созидательных способностей». На основании требований Государственного образовательного стандарта в содержании программы предполагается реализовать актуальные в настоящее время компетентностный, личностно-ориентированный, деятельностный подходы, которые определяют следующие цели: 

− воспитание гражданственности и патриотизма, сознательного отношения к языку как явлению культуры, основному средству общения и получения знаний в разных сферах человеческой деятельности; воспитание интереса и любви к английскому языку; 

− совершенствование речемыслительной деятельности, коммуникативных умений и навыков, обеспечивающих свободное овладение английским языком в разных сферах и ситуациях его использования; обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся; развитие готовности и способности к речевому взаимодействию и взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенствованию; 

− освоение знаний об устройстве и функционировании английского языка в различных сферах и ситуациях общения; об английском речевом этикете; 

− формирование умений опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения; умений работать с текстом, осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать необходимую информацию. 

Эти цели обусловливают следующие задачи: 

− изучение основ науки о языке, дающее определенный круг знаний из области фонетики, графики, орфографии, лексики, а также некоторые сведения о роли языка в жизни общества, его развитии, о месте английского языка среди языков мира, а также умение применять эти знания на практике.

Программа курса способствует осознанию идеи единства и многообразия в окружающем мире, пониманию роли и места своей культуры в контексте общемировой, позволяет получить умения и навыки пользования языком в различных речевых ситуациях, овладеть основными грамматическими структурами, навыками, связанными с социальными функциями языка. Данная программа ставит на первое место коммуникативную функцию слова, умение владеть языком как средством коммуникации, развитие миротворческой лексики, связанной с правами человека, предотвращением конфликтов. 

Цели изучения иностранного языка направлены:
− на развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной); 

− развитие и воспитание школьников средствами иностранного языка; 

− формирование у обучающихся культуры безопасной жизнедеятельности. 

Достижение указанных целей осуществляется в процессе формирования компетенций: 

- речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

- языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языке; - социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной школы на разных ее этапах (V-VI и VII-IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

- компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

- учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;

- формирование коммуникативных умений и навыков (умение вести диалог в паре, в малой группе, учитывая сходство и разницу позиций, взаимодействие с партнерами для получения общего продукта или результата, умение занимать различные позиции и роли, понимать позиции и роли других людей);

- формирование у обучающихся метапредметных умений и навыков, способствующих подготовки молодежи к жизни в условиях опасностей техногенного и социального характера (умение найти, отобрать нужную информацию, усвоить ее, интерпретировать, использовать для личностного развития, для решения социальных задач, понимание схем, планов и других символов).

Готовность к обучению иностранному языку у детей с ограниченными возможностями здоровья несколько снижена, что обусловлено недостаточной дифференцированностью восприятия, бедностью сферы образов – представлений, непрочностью связей между вербальной и невербальной сферами, слабостью развития познавательных процессов: памяти, мышления, речи. При изучении иностранного языка у таких детей замедленно происходит усвоение лексического материала, синтаксических конструкций и их активное использование в речи, затруднено восприятие грамматических категорий и их применение на практике; характерно возникновение проблем при слушании (аудировании) устной речи, а также возникают трудности при усвоении форм диалогической речи. 

Специфика обучения иностранному языку детей с ОВЗ предполагает использование на уроках большое количество игрового, занимательного материала и наличие зрительных опорных схем, необходимых для усвоения лексических, грамматических и синтаксических структур. Введение в урок элементов игры, даже в старших классах, повышает работоспособность детей и способствует развитию, коррекции познавательных процессов. Большая часть программного материала при изучении иностранного языка берется только в качестве ознакомления. Новая лексика отрабатывается в предложениях и сочетается с работой со словарем; на дом даются не новые упражнения, а отработанные на уроке. Аудирование значительно сокращается. Сокращается объем письменных упражнений, остальные тщательно разбираются или выполняются в классе.

Формы организации учебного процесса
Технологии обучения: ИКТ, игровые, технология личностного ориентирования, технология развивающего обучения, технология коррекционного обучения. 

В курсе иностранного языка можно выделить следующие содержательные линии: 

‒ коммуникативные умения в основных видах речевой деятельности: аудирование, говорение, чтение, письмо; 

‒ языковые средства и навыки пользования ими;

‒ социокультурная; 

‒ общеучебные умения. 

Все указанные содержательные линии находятся в тесной взаимосвязи и отсутствие одной из них нарушает единство учебного предмета «иностранный язык». 

Механизмы формирования ключевых компетенций обучающегося.
1. Приоритет коммуникативной цели в обучении английскому языку.

2. Соблюдение деятельностного характера обучения иностранному языку

3. Сбалансированное обучение устным (говорение и понимание на слух) и письменным (чтение и письмо) формам общения.

4. Ориентация на личность учащегося.

5. Дифференцированный подход к овладению языковым материалом.

6. Учет опыта учащихся в родном языке и развитие когнитивных способностей учащихся.

7. Широкое использование эффективных современных технологий обучения.

8. Социокультурная направленность.

Виды и формы контроля
Виды контроля: текущий, тематический, итоговый.

Формы контроля: устная форма (говорение), письменные формы контроля аудирования, одноязычные и двуязычные (перевод) формы контроля чтения и одноязычная форма контроля письма. 
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Критерии оценки достижения планируемых результатов 
по предмету «Английский язык» для учащихся с ОВЗ.
Планируемые результаты освоения адаптированной программы по данному учебному предмету представляют собой систему личностно-ориентированных целей образования, показателей их достижения и моделей инструментария.

Объектом оценки предметных результатов является: способность обучающихся решать учебно-познавательные и учебно-практические задачи.

В систему оценки предметных результатов входят:

- Опорные знания, включающие в себя: ключевые понятия, правила, факты, методы, понятийный аппарат.

- Предметные действия: использование знаково-символических средств в рамках преобразования, представления и интерпретации информации и логических действий (сравнение, группировка и классификация объектов, действия анализа, синтеза и обобщения, установление причинно-следственных связей и анализ).

Оценивание призвано стимулировать учение посредством:

- оценки исходного знания ребенка, того опыта, который он/она привнес в выполнение задания или в изучение темы,

- учета индивидуальных потребностей в учебном процессе,

- побуждения детей размышлять о своем учении, об оценке их собственных работ и процесса их выполнения.

Цель оценки предметных результатов - оценивание, как достигаемых образовательных результатов, так и процесса их формирования, а также оценивание осознанности каждым обучающимся особенностей развития своего собственного процесса обучения.

Система оценивания строится на основе следующих принципов:

1. Оценивание является постоянным процессом. В зависимости от этапа обучения используется диагностическое (стартовое, текущее) и срезовое (тематическое, промежуточное, рубежное, итоговое) оценивание.

2.Оценивание может быть только критериальным. Основными критериями оценивания выступают ожидаемые результаты, соответствующие учебным целям.

3.Оцениваться с помощью отметки могут только результаты деятельности ученика, но не его личные качества.

4.Оценивать можно только то, чему учат.

5.Критерии оценивания и алгоритм выставления отметки заранее известны и педагогам, и учащимся.

6.Система оценивания выстраивается таким образом, чтобы учащиеся включались в контрольно-оценочную деятельность, приобретая навыки и привычку к самооценке.

Критерии оценивания работ обучающихся по предмету «Английский язык»
1.1 Критерии оценивания письменных работ.
За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов:

	Виды работ
	Контрольные

работы


	Тестовые работы,

словарные диктанты



	Оценка «2»
	35% и менее
	45% и менее

	Оценка «3»
	От 36% до 56% 
	От 45% до 59%

	Оценка «4»
	От 57% до 87%
	От 60% до 87%

	Оценка «5»
	От 88% до 100%
	От 88% до 100%


Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе, проектные работы, вт.ч. в группах) оцениваются по пяти критериям:

1.Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании аспекты, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на соответствующем уровне, соблюдение норм вежливости).

2.Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на соответствующем уровне, соблюдение формата высказывания и деление текста на абзацы);

3.Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку);

4.Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку);

5.Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил расстановки запятых).

1.2 Критерии оценки творческих письменных работ (письма, сочинения, эссе, проектные работы, в т.ч. в группах)
	Баллы
	Критерии оценки

	
	1.Содержание:
	2.Организация работы
	3. Лексика
	4. Грамматика
	5. Орфография и пунктуация

	«5»


	коммуникативная задача решена полностью.
	высказывание логично, использованы средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы.


	лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения.
	использованы разнообразные изученные грамматические конструкции ошибки либо отсутствуют, либо не препятствуют решению коммуникативной задачи.
	орфографические ошибки отсутствуют или есть (2-3), соблюдены правила пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак.

	«4» 
	коммуникативная задача решена.
	высказывание логично, использованы средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы.
	лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения. Но имеются незначительные ошибки.
	использованы разнообразные грамматические конструкции, грамматические ошибки незначительно препятствуют решению коммуникативной задачи.
	3-4 орфографические ошибки, соблюдены правила пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак.

	«3»
	Коммуникативная задача решена.
	высказывание нелогично, неадекватно использованы средства логической связи, текст неправильно поделен на абзацы, но формат высказывания соблюден.
	местами неадекватное употребление лексики.
	имеются грубые грамматические ошибки.
	(4 орфографические ошибки, не всегда соблюдены правила пунктуации: не все предложения начинаются с заглавной буквы, в конце не всех предложений стоит точка, вопросительный или восклицательный знак.

	«2»
	Коммуникативная задача не решена.
	высказывание нелогично, не использованы средства логической связи, не соблюден формат высказывания, текст не поделен на абзацы.
	большое количество лексических ошибок
	большое количество грамматических ошибок.
	больше 5 орфографических ошибки, не соблюдены правила пунктуации: не все предложения начинаются с заглавной буквы, в конце не всех предложений стоит точка, вопросительный или восклицательный знак.


2.1 Критерии оценки устных развернутых ответов 
Устные ответы оцениваются по пяти критериям:

1. Содержание (соблюдение объема высказывания, соответствие теме, отражение всех аспектов, указанных в задании, стилевое оформление речи, аргументация, соблюдение норм вежливости).

2. Взаимодействие с собеседником (умение логично и связно вести беседу, соблюдать очередность при обмене репликами, давать аргументированные и развернутые ответы на вопросы собеседника, умение начать и поддерживать беседу, а также восстановить ее в случае сбоя: переспрос, уточнение);

3. Лексика(словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку);

4. Грамматика(использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку);

5. Произношение (правильное произнесение звуков английского языка, правильная постановка ударения в словах, а также соблюдение правильной интонации в предложениях).

	Оценка

	Содержание

	Коммуникатив-ное взаимодействие
	Лексика
	Грамматика

	Произноше-ние


	«5»
	Соблюден объем высказывания. Высказывание соответствует теме; отражены все аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на уровне, нормы вежливости соблюдены. 
	Адекватная естественная реакция на реплики собеседника. Проявляется речевая инициатива для решения поставленных коммуникативных задач.
	Лексика адекватна поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку.


	Использованы разные грамматич. Редкие грамматические ошибки не мешают коммуникации.
	Нет грубых фонетических ошибок.

	«4»
	Не полный объем высказывания. Высказывание соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация не всегда на соответствующем уровне, но нормы вежливости соблюдены.
	Коммуникация немного затруднена. 
	Лексические ошибки незначительно влияют на восприятие речи учащегося.
	Грамматические незначительно влияют на восприятие речи учащегося.
	Речь иногда неоправданно паузирована. Допускаются некоторые фонетические ошибки (замена, английских фонем сходными русскими). Общая интонация

обусловлена влиянием родного языка.



	«3»
	Незначительный объем высказывания, которое не в полной мере соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи не в полной мере соответствует типу задания, аргументация не на соответствующем уровне, нормы вежливости не соблюдены.
	Коммуникация существенно затруднена, учащийся не проявляет речевой инициативы. 
	Учащийся делает большое количество грубых лексических

ошибок.


	Учащийся делает большое количество грубых грамматических ошибок.
	Речь воспринимается с трудом из-за большого количества

фонетических ошибок. Интонация обусловлена влиянием родного языка.

	«2»
	Учащийся не понимает смысла задания. Аспекты указанные в задании не учтены.
	Коммуникативная задача не решена.
	Учащийся не может построить высказывание.
	Учащийся не может грамматически верно построить высказывание.
	Речь понять не возможно.


3. Критерии оценки овладения чтением.
Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения информации из прочитанного текста. В жизни мы читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или заданной информации. Поскольку практической целью изучения иностранного языка является овладение общением на изучаемом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методике его называют ознакомительным), чтением с полным пониманием содержания, включая детали (изучающее чтение) и чтением с извлечением нужной либо интересующей читателя информации (просмотровое). Совершенно очевидно, что проверку умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно.

3.1 Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)
	Оценка
	Критерии
	Скорость чтения

	«5»
	Понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить основные факты, догадаться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком.
	Скорость чтения несколько замедлена по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке.

	«4»
	понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить отдельные факты. Недостаточно развита языковая догадка, затруднение в понимании некоторых незнакомых слов.
	Темп чтения более замедленен, чем на родном языке.

	«3»
	не совсем понятно основное содержание прочитанного, может выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка.
	Темп чтения значительно медленнее, чем на родном языке.

	«2»
	текст не понятен или содержание текста понято неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.
	Темп чтения значительно медленнее, чем на родном языке.


3.2 Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

	Оценка
	Критерии

	«5»
	Ученик полностью понял несложный оригинальный текст с незначительным использованием словаря.

	«4»
	полностью понял текст, но многократно обращался к словарю.

	«3»
	понял текст не полностью, с трудом может найти незнакомые слова в словаре.

	«2»
	текст учеником не понят. 


3.3 Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)
	Оценка
	Критерии

	«5»
	Ученик может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст, однако ученик находит только примерно 2/3 заданной информации.

	«4»
	При достаточно быстром просмотре текста, ученик находит только примерно половину заданной информации.

	«3»
	если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно четверть заданной информации.

	«2»
	ученик практически не ориентируется в тексте.


                    Учебно - методическое и материально-техническое обеспечение программы:
УМК «Английский язык» серии «Rainbow English» для 9 класса:

Методическая литература для учителя
Основная
· Примерные программы по учебным предметам. Иностранный язык. 5-9 классы. – 2-е изд. – М.: Просвещение, 2010. – 144 с. - (Стандарты второго поколения).

· Рабочая программа. Английский язык. 5-9 классы: учебно-методическое пособие / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2013. - (Rainbow English).

Дополнительная
· Английский язык. Диагностика результатов образования. 9 кл.: учебно-методическое пособие к учебнику О. В. Афанасьевой, И. В. Михеевой, К. М. Барановой/О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2014. – (Rainbow English).

Литература для учащихся
Основная
· Английский язык. 9 кл. В2 ч. Ч. 1: учебник для общеобразовательных учреждений/О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – М.: Дрофа, 2013. - (Rainbow English).

· Английский язык. 9 кл. В2 ч. Ч. 2: учебник для общеобразовательных учреждений/О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – М.: Дрофа, 2013. - (Rainbow English).

· Английский язык. 9 класс: рабочая тетрадь / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – М.: Дрофа, 2013. - (Rainbow English).

Дополнительная
· Английский язык. 9 класс. Лексико-грамматический практикум к учебнику О. В. Афанасьевой, И. В. Михеевой, К. М. Барановой / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – М.: Дрофа, 2014. - (Rainbow English).

Аудиоиздания
· Аудиоприложение к учебнику О. В. Афанасьевой, И. В. Михеевой, К. М. Барановой Английский язык: «Rainbow English». Учебник английского языка для 9 класса. CD MP3

2. Компьютер

3. Наглядные пособия

4. Дидактический материал

5. Мультимедийный проектор
                                          Тематическое планирование

	№ п/п
	Наименование раздела
	Тема урока
	Количество часов
	Тип урока
	Элементы содержания
	Требования к уровню подготовки обучающихся
	Вид контроля
	Домашнее задание

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Unit I
Спорт 
	Летние каникулы. Виды спорта.
	8
	Комбинированный 
	Аудирование. Введение Н.Л.Е. Ответы  на вопросы, как они провели лето. Наречия little, less.
	Уметь понимать английскую речь по прослушанному тексту, извлекать необходимую информацию и отвечать на вопросы по тексту.
	По плану
	По плану

	1.
	Unit I

	Летние каникулы. Виды спорта. Спорт в Британии.
	1
	Комбинированный 
	Аудирование. Летние каникулы, ответы на вопросы. Введение лексики и ее тренировка. Конструкция used to.
	Уметь вести беседу о каникулах, использовать новую лексику в речи.
	Стр.5-8

Упр.1-6
	Стр.6 Упр.4

Учить сл Стр.9

Упр.8-9ова  

	2.
	
	Спорт в России. Спорт в твоей жизни. Спортивные игры
	1
	Комбинированный 
	Аудирование. Введение лексики и ее тренировка. Глагол used to.
	Уметь работать с текстом по прослушанному тексту, правильно употреблять глагол used to.
	Стр.9-10 упр.1-2
	Стр.9

Упр.10-11 Стр.14

Упр.10-11



	3.
	
	Спорт. Спорт в Британии.
	1
	Комбинированный 
	Аудирование. Работа с картинками. Введение лексики и ее тренировка.
	Уметь понимать прослушанный текст и работать по нему, использовать спортивную лексику в речи.
	Стр.11-13

Упр. 6-7
	Стр.16

Упр.16

Читать и переводить
Стр.45-46 упр.8-11



	4.
	
	Спорт. Древние олимпийские игры. Современные олимпийские игры.
	1
	Комбиниро ванный 
	Аудирование. Выполнение лексико-грамматических упражнений. Введение лексики (спортивная одежда) Past Perfect
	Уметь понимать прослушанное, грамотно употреблять спортивную лексику в речи.
	Стр.18-22 упр.1-7
	Стр.79  упр.7

Стр.22 упр.8-9  подготовить презентацию Стр.26-27 

упр. 8 -11

	5.
	
	Спорт. Летние и Зимние олимпийские игры. (закрепление материала)
	1
	Комбинированный 
	Аудирование песни. Беседа  о недавних Зимних и Летних олимпийских играх. Выполнение грамматических упражнений.
	Уметь понимать песню на слух и воспроизвести ее, самостоятельно подготовить высказывание об олимпийских играх.
	Стр.27-30 упр.1-7
	Стр.30 

упр. 8,9 
Стр.30 

упр. 10-11

стр.35 упр.11 сообщение о спорте в школе

	6.
	
	Спорт.
Проверь себя
Спорт. р/т
	1
	Комбинированный 
	Рассуждение о достоинствах и недостатках определенных видах спорта. Перевод словосочетаний с русского языка на английский.
	Уметь высказывать свое мнение об отдельных видах спорта.
	Стр.41-44 упр.2-5
	Стр.45 

 упр.8-10
р/т упр.6-8

	7.
	Unit I Step 19
	Спорт. р/т.
	1
	Комбинированный 
	Аудирование. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	Уметь понимать английскую речь на слух и выполнять упражнения, грамотно пользоваться лексико-грамматическим материалом.
	р/т упр.9-13
	р/т упр.14-16 р/т упр.29-30

	8.
	Unit I Step 23
	Спорт. р/т. Контроль.
	1
	Комбинированный 
	Аудирование. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
	Уметь понимать английскую речь на слух и выполнять упражнения, грамотно пользоваться лексико-грамматическим материалом.
	р/т упр.37-40
	р/т упр Повторить лексику..41 

	
	Unit 2
	Искусство. Театр.
	8
	Комбинирован ный
	Аудирование. Введение и  отработка новой лексики. Устная практика. Грамматические правила.


	Уметь: -  понимать прослушанное и выполнять задания по нему;

-  грамотно пользоваться лексико-грамматическим  материалом Unit 2.
	По плану.
	По  плану.

	1.
	
	Театр. Искусство. Из истории развлечений.
	1
	Комбинирован ный
	Аудирование. Совершенствование навыков  использования в речи   Past perfect.
	Уметь:  - извлечь  информацию из  прослушанного  текста;

-  использовать в речи  Past  perfect.
	Упр. 1-4, стр. 54.
	Упр. 8-9, стр. 54. Упр. 8-9, стр.  58.

	2.
	
	Театр. Из  истории  развлечений.
	1
	комбинированный
	Аудирование  текста. Чтение его вслух. Отработка  употребления глаголов  в   Past  simple  и  Past  perfect.
	Уметь: - правильно  читать  текст,  после  его  прослушивания;

- отвечать на  вопросы  по прочитанному  тексту.
	Упр. 5-7, стр. 57.
	Упр. 10-11, стр. 58.

	3
	
	Искусство. Шекспир.
	1
	комбинированный
	Аудирование  диалогов. Предлоги  to,   for.  Чтение текста   о посещении Большого  Театра и  беседа по нему.
	Уметь: -  отвечать  на  вопросы  по  прослушанному;

- высказываться  на  основе  прочитанного текста.
	Упр. 1-4, стр. 64-65.
	Упр. 8-9, стр. 67.

	4.
	
	Театр. Английский  театр.
	1
	комбинированный
	Аудирование  текстов. Введение  лексики и  её  тренировка.
	Уметь: - понять  расставить  заголовки  согласно  текстам;

- грамотно  использовать  лексико-грамматический  материал.
	Упр. 1-4, стр. 68-69.
	Упр. 8-9, стр. 71. Упр. 8-9, стр. 76.

	5. 
	
	Театр. Творчество  Шекспира.
	1
	комбинированный
	Перевод  прямой речи  в  косвенную. Выполнение  лексико-грамматических упражнений.
	Уметь: - использовать  косвенную  речь.
	Упр. 5-7, стр. 74-75.
	Упр. 10-11, стр. 76. Упр. 10-11, стр. 81.

	6.
	
	Театр.  Закрепление.
	1
	комбинированный
	Аудирование  текстов о  Российских  театрах. Образование  существительных при помощи  суффиксов – ance-ence  и    ist.

Выполнение  лексико-грамматических упражнений.
	Уметь:  - воспринимать английскую  речь на слух;

- грамотно  выполнять  лексико-грамматические  упражнения.
	Упр. 1-7, стр. 82-85.
	Упр. 8-11, стр. 86. Упр. 8-10, стр. 91-92.

	7
	
	(работа с рабочими тетрадями).
	1
	комбинированный
	Аудирование. Выполнение  лексико-грамматических  упражнений  в  рабочих  тетрадях.
	Уметь: - понимать  прослушанное и отвечать  на  вопросы;

- использовать  лексико-грамматический  материал  Unit 2.
	Упр. 1-5. Рабочие тетради.
	Упр. 5-6. Рабочие тетради. Упр. 12-13. 

	8.
	
	Великие люди  искусства. Контрольный урок.
	1
	комбинированный
	Чтение текста « П. И. Чайковский и его  музыка»  и  работа  с  ним.  Составление  рассказа  по  плану.
	Уметь: - извлекать  необходимую  информацию из  текста  и  вести  беседу  по  нему;

- составлять  рассказ  о  великих  людях  искусства.
	Упр. 2, 5, стр. 93-95.
	Упр. 7. Подготовить  презентацию.

	
	Unit 3

	Кино. Чарли Чаплин. Поход  в  кинотеатр. 
	9
	комбинированный
	Аудирование. Чтение  текстов  Past  и  perfect   past   simple. Составление развернутых  монологических  высказываний.  Отвечают на  вопросы  к  текстам.
	Уметь:  - понимать  прослушанный  текст;

-  извлекать из  текста  необходимую информацию;

- составлять монологи, диалоги  по  ключевым словам.
	По плану.
	По  плану.

	1
	
	Кино 

  Из  истории  кино
Чарли  Чаплин.
	1
	комбинированный
	Аудирование песни  и  её  воспроизведение (разучивание).  Совершенствуют  навыки  построения  предложений в косвенной  речи.  Знакомятся  с новыми лексическими единицами по теме,  воспринимают их  на слух и употребляют  в  речи.
	Уметь: - правильно  воспроизвести  прослушанную  музыку;

-  грамотно  выполнять  лексико-грамматический  материал.
	Упр. 1-4, стр.5-6.
	Упр. 8-9, стр. 10.
Упр. 8-9, стр. 13-14.

	2.
	
	Кино. Чарли Чаплин.
Типы  кинофильмов.
	1
	комбинированный
	Составление  диалогов о театре.  Описание современного кинотеатра. Устная  практика.
	Уметь: - составлять диалоги по предложенной теме;

-  рассказать об одном из кинотеатров.
	Упр. 5-7, стр. 11-14.
	Упр. 10-11, стр. 14.
упр. 8-9, стр. 22.

	3.
	
	Кино. Типы фильмов.
	1
	комбинированный
	Аудирование  лексики по  теме « Типы кинофильмов». Описание  типов фильмов по  картинкам. Чтение текста и соотнесение содержания  с картинками.
	Уметь: - правильно произносить лексику;

-соотносить фильмы, актеров  на картинках с текстами.
	Упр. 5-7, стр. 20-21.
	Упр. 10-11, стр. 22. Упр. 10-11, стр. 27.

	4.
	
	Поход в  кино
Любимые  фильмы.
	1
	комбинированный
	Аудирование  и соотнесение  утверждений типа «верно», «неверно», в тексте несказанно, с содержанием  текстов  для чтения и аудирования.
	Уметь: - воспринимать текст на  слух  и  выполнять  упражнения по нему;

- грамотно выполнять лексико-грамматические упражнения.
	Упр. 1-4, стр. 27-28.
	Упр. 8-9, стр. 31-32.
Упр. 10-11, стр. 32.

	5.
	
	Любимые фильмы. Кино. Мультфильмы (закрепление)
	1
	комбинированный
	Аудирование текста и затем чтение его  вслух.  Знакомство  с особенностями использования в речи  собирательных  существительных, использование их в речи.
	Уметь: -правильно  произносить слова, после прослушанного;

- составлять  развернутые  монологическое  высказывание о любимом фильме.
	Упр. 5-7, стр.34-36.
	Упр. 10-11, стр.37. Упр. 10-11, стр.43.

	6.
	
	Кинематограф (повторение) Проверь себя.
	1
	комбинированный
	Аудирование.  Ответы на вопросы  о кинематографе. Высказывание оценочных  суждений  относительно  фильма.
	Уметь: - выбрать  правильные  заголовки  к тексту;

-уметь работать с текстом  после прослушивания;

-воспроизвести  прослушанные  диалоги.
	Упр.1-7,стр. 44-47.
	Упр. 8-11, стр. 47-48. Упр.7 подготовить презентацию о любимом российском фильме.

	7.
	
	Работа с р/т
	1
	комбинированный
	Учащиеся самостоятельно выполняют лексико-грамматические упражнения.
	Уметь грамотно самостоятельно выполнять лексико-грамматические упражнения.
	р/т упр.1-5
	р/т упр.6-8
р/т упр.29

	8.
	Unit 3

Step 24


	Киноискусство. Контрольный урок.
	1
	комбинированный
	Учащиеся самостоятельно выполняют лексико-грамматические упражнения.
	Уметь понимать речь на слух, грамотно выполнять заданий упражнений.
	Упр.25 стр.
	Упр.7 подгот. презентацию

	9.
	Unit 3

Step 25


	Кино. Кинотеатр. Презентация.
	1
	комбинированный
	 Учащиеся представляют творческие работы, выполненные самостоятельно.
	Уметь самостоятельно творчески работать.
	Представление творческих работ
	Учить слова

	
	Unit 4
	Выдающиеся люди мира. Важные   события  в мировой истории.
	9
	
	Аудирование. Введение и тренировка  лексики. Чтение  и  беседа  по  тексту.  Лексико -грамматические  упражнения.
	Уметь: - воспринимать английскую  речь на  слух;

-извлекать  необходимую информацию  и  работать  с  текстом;

-грамотно  выполнять лексико-грамматические  упражнения.
	По плану
	По  плану.

	1
	
	Выдающиеся люди  мира.
	 1
	комбинированный
	Аудирование текста, затем  воспроизведение  его  вслух.  Знакомство с  Passive  voice. Выполнение  грамматических  упражнений.
	Уметь: - воспринимать  текст, лексику на слух;

- правильно использовать в речи  Passive  voice.
	Упр. 1-4,стр. 52-55.
	Упр. 8-9, стр. 57. Упр. 8-9, стр. 62-63.

	2.
	
	Исаак  Ньютон.
	 1
	комбинированный
	Аудирование.  Чтение  текста об Исааке Ньютоне и  беседа  по  нему, отвечают  на вопросы.
	Уметь: - извлекать необходимую  информацию  из  текста.
	Упр. 5-7, стр. 60-62.
	Упр. 10-11, стр. 63. Упр. 8-9, стр. 73.

	3.
	
	Великие люди  мира. Выдающиеся  люди  планеты.
	 1
	комбинированный
	Аудирование.  Чтение  текста и соотнесение  его  параграфов с заголовками. Выполнение  лексико-грамматических упражнений.
	Уметь: -  понимать  прочитанный текст  и  работать  по  нему.
	Упр. 5-7, стр.71-73.
	Упр. 10-11, стр. 73. Упр. 10-11, стр. 77.

	4
	
	Выдающиеся люди планеты. (королевы Виктория, Елизавета)
	 1
	комбинированный
	Аудирование  лексики. Ведение  и  закрепление  лексики.  Знакомство  с языковыми  средствами  высказывания  своего мнения по  тому  или иному  поводу, используя  их в речи.
	Уметь: -  правильно произносить  введенную лексику;

- грамотно  выполнять  лексико - грамматические  упражнения.
	Упр. 5-7, стр. 80-81.
	Упр. 10-11, стр. 82. Упр. 10-11, стр. 86-87.

	5.
	
	Великие люди планеты (урок закрепления).
	 1
	комбинированный
	Употребление  фразеологических  глаголов с   put.  Высказывают свое отношение к понятию «Знаменитость  человека».
	Уметь: - вести беседу  по  заданной теме, используя  лексико-грамматический  материал блока.
	Упр. 4-7, стр. 91—92.
	Упр. 10-11, стр.93. Упр. 7, стр. 101. Подготовка к презентации

	6.
	
	Работа в рабочих тетрадях
	 1
	комбинированный
	 Аудирование  текстов  и работа по ним.  Перевод с русского  на английский  язык.  Выполнение  упражнений  по закреплению  лексико-грамматического материала.
	Уметь:  - работать с прослушанным  текстом;

-  грамотно  выполнять  лексико-грамматические упражнения.
	Упр. 1-5. Рабочие тетради.
	Упр. 6-7.  Рабочие тетради.

	7.
	
	Работа в рабочих тетрадях.
	 1
	комбинированный
	Аудирование  текстов  и работа по ним.  Перевод с русского  на английский  язык.  Выполнение  упражнений  по закреплению  лексико-грамматического материала.
	Уметь:  - работать с прослушанным  текстом;

-  грамотно  выполнять  лексико-грамматические упражнения.
	Упр. 8-12.  Рабочие тетради.
	Упр. 13-14.  Рабочие тетради.

	8.
	
	Работа в рабочих тетрадях.
	 1
	комбинированный
	Аудирование  текстов  и работа по ним.  Перевод с русского  на английский  язык.  Выполнение  упражнений  по закреплению  лексико-грамматического материала.
	Уметь:  - работать с прослушанным  текстом;

-  грамотно  выполнять  лексико-грамматические упражнения.
	Упр. 15-20. Рабочие тетради.
	Упр. 21-22.

	9.
	
	Контрольный урок.
	 1
	комбинированный
	Аудирование . Чтение текста о Матери Терезе. Беседа о человеке, который является  символом России.
	Уметь: - извлекать информацию  и работать с  прочитанным текстом;

- уметь составлять рассказ о Великих людях России.
	Упр. 2,5, стр. 99-100.
	Упр. 7, стр.101. Презентация.


